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(b) If agreement between the contracting
parties primarily concerned is reached but
any other contracting party determined
under paragraph 1 of this Article to have a
substantial interest is not satisfied, such
other contracting party shall be free, not
later than six months after action under
such agreement is taken, to withdraw, upon
the expiration of thirty days from the day
on which written notice of such withdrawal
is received by the Organization, substan-
tially equivalent concessions initially nego-
tiated with the applicant contracting party.

4. The Organization may, at any time,
in special circumstances, authorize a con-
tracting party to enter into negotiations for
modification or withdrawal of a concession
included in the appropriate Schedule an-
nexed to this Agreement subject to the
following procedures and conditions:

(a) Such negotiations and any related con-
sultations shall be conducted in ac-
cordance with the provisions of para-
graphs 1 and 2 of this Article.

(b) If agreement between the contracting
parties primarily concerned is reached
in the negotiations, the provisions of
paragraph 3 (b) of this Article shall
apply. )

(c) If agreement between the contracting
parties primarily concerned is not reach-
ed within a period of sixty days after
negotiations have been authorized, or
withinsuch longer period as the Orga-
nization may have prescribed, the ap-
plicant contracting party may refer the
matter to the Organization.

(d) Upon such reference, the Organization
shall promtly examine the matter and
submit its views to the contracting
parties primarily concerned with the
aim of achieving a settlement. If a
settlement is reached, the provisions of
paragraph 3 (b) shall apply as if agree-
ment between the contracting parties
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Organisationen, frit kunne tilbagetiekke i
det vemsentlige tilsvarende indremmelser,
der oprindeligt blev forhandlet med . den‘
ansegende kontraherende Part, '
b) Safremt der opnés enighed mellem de
direkte interesserede kontraherende Parter,

men en anden kontraherende  Pars, som i

henhold til denne artikels paragraf 1 anses

for at have en vwmsentlig interesse i sagen,
ikke er tilfredsstillet, skal denne anden

kontraherende Part, ikke senere end 6

maneder efter, at der er truffet foranstalt-

ning i henhold til en sddan aftale med virk-
ning fra den tredivte dag efter den dag,
pé hvilken skriftlig meddelelse om en sadan
tilbagetreekning er modtaget af Organisa-
tionen, frit kunne tilbagetreekke i det vee-
sentlige tilsvarende indremmelser, der op-
rindeligt blev forhandlet med den ansegende
kontraherende Part. ‘
4. Organisationen kan til enhver tid, nar
seerlige omsteendigheder foreligger, tillade,
at en kontraherende Part under iagttagelse
af folgende fremgangsmader og betingelser
indleder forhandlinger med henblik p& at
endre eller tilbagetreekke en indremmelse,
som er indeholdt i vedkommende til nsr-
verende Overenskomst knyttede liste:

a) Sddanne forhandlinger og-radslagninger
i forbindelse dermed skal fores 1 over-
ensstemmelse med bestemmelserne i
denne artikels paragraffer 1 og 2.

b) Safremt der under forhandlingerne opnés
enighed mellem de direkte interesserede
kontraherende Parter, skal bestemmel-
serne i denne artikels paragraf 3 b) an-
vendes. ’

¢) Safremt der ikke er opnéet enighed mel-
lem de direkte interesserede kontrahe-
rende Parter indenfor et tidsrum af 60
dage, efter at tilladelse til at indlede
sdédanne forhandlinger foreligger, eller
indenfor et sidant leengere tidsrum, som
Organisationen matte have foreskrevet,
kan den anspgende kontraherende Part
henvise sagen til Organisationen.

d) Efter en sddan henvisning skal Organisa-
tionen omgdende underspge sagen og
forelaegge sine synspunkter for de direkte
interesserede kontraherende Parter med
henblik pé at n4 til en afgerelse. Safremt
en afgorelse opnds, skal bestemmelserne
i paragraf 3 b) anvendes, ganske som
hvis der var opndet enighed mellem de



